
 

 

 

 
SASTATĀMĀ 
VALODNIECĪBA UN 
TULKOŠANA 
 
 

Pirmdien, 2022. gada 7. februārī, 

plkst. 14.00 tiešsaitē 

(Monday, 7 February 2022, 2 PM, 

online) 

 

Programma 

 

Vadītājs prof. Andrejs Veisbergs 

14.00–14.10 Andrejs Veisbergs,  

Humanitāro zinātņu 

fakultāte, LU 

Ievadvārdi 

14.10–14.25 Andrejs Veisbergs, 

Humanitāro zinātņu 

fakultāte, LU 

Tulkojumi Atmodas laikā un 20. gs. pēdējā desmitgadē 

14.30–14.45 Gunta Ločmele, 

Humanitāro zinātņu 

fakultāte, LU 

Latvijas reklāmas veidošanās starptautisko ietekmju kontekstā 

14.50–15.05 Helēna Gizeleza, 
Humanitāro zinātņu 
fakultāte, LU 
Svetlana Lana Zariņa 

Tiesu tulkošana: izaicinājumi un risinājumi 

15.10–15.25 Svetlana Koroļova, 
Humanitāro zinātņu 
fakultāte, LU 

Kohēzija studiju kursu aprakstu kontekstā: mīts vai realitāte? 

15.30–15.45 Agnija Platace,  
Humanitāro zinātņu 
fakultāte, LU 

Leksiskās atbilsmes „Latviešu-norvēģu / norvēģu-latviešu 

vārdnīcā” (1998): ieskats veselības tūrisma jomā 

15.50–16.05 Anderšs Ulsons 
(Anders Olsson), 
Humanitāro zinātņu 
fakultāte, LU 

Trīs izplatīti zviedru verbi 'hinna', 'orka', 'slippa' un to 

tulkošanas piemēri angļu, somu un krievu valodā daiļliteratūrā 

/ The three common Swedish verbs ‘hinna’, ‘orka’, ‘slippa’ and 

examples of their translation in English, Finnish and Russian 

fiction 

 Apaļā galda noslēguma diskusija 

 

 


